
2.2. Структурно-логічна схема ОНП «Іспаномовні студії та переклад, англійська мова» 
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                                                            Підсумкова атестація 
  

Дисципліни вибіркового 

блоку 1  
«Комунікативні практики 
іспаномовного простору 
та методика викладання 

іноземних мов» 

Комунікація в 
управлінській діяльності і 
лінгвоконфліктологія 
(іспанська мова) 

Медіалінгвістика 
(іспанска мова) 

Сучасна дискурсологія 

(іспанська мова) 

Лінгвопоетика і художній 
переклад (іспанська мова) 

Методика викладання та 
педагогічна майстерність: 

 
Частина 1. Методика 
викладання іноземних мов 
та зарубіжної літератури 
у закладах вищої освіти 
 
Частина 2. Психологія та 
педагогіка вищої освіти 
 

Дисципліни вибіркового 

блоку 2 
«Мовні контакти та 

переклад в іспановному 
просторі» 

 

 

Соціолінгвістика (іспанська 
мова) 

 

Психолінгвістика (іспанська 
мова) 

Лінгвокультурологія та 
переклад (іспанська мова) 

Дискурсологія (іспанська 

мова) 

Сучасні іспаномовні контакти 
та переклад  
 
Частина 1. Суспільно-
політичні реалії 
комунікативного простору 
іспаномовних країн 
 
Частина 2. Усний та 
письмовий переклад офіційно-
ділового спілкування 

 
  

Загальноосвітні 

дисципліни 

Фахові дисципліни 

 Перша мова  

(іспанська) 

Друга мова 

(англійська) 

Література 

Методологія та 
організація наукових 
досліджень з 
основами 
інтелектуальної 

власності 

Лінгвотекстологія 
та комунікативні 
практики 
(іспанська мова) 
 
Частина 1. 
Історичні аспекти 
та сучасні 
технології 
іспанського 
мовознавства й 
текстотворення  
 
Частина 2. 
Варіативність 
іспанської мови та 
діалектологія  

Теорія 
англійської 
мови 

Історико-
культурні та 
теоретико-
методологічні 
засади 

сучасних 
іспаномовних 
літературних 
процесів  

Професійна та 
корпоративна етика 

Контрастивна 
лінгвістика та 
переклад (ісп. й 
укр. мови)  
 
Частина 1. Зіставна 
типологія іспанської 
та української мов і 
редагування текстів 
 
Частина 2. Усні та 
письмові жанри в 
перекладацькому 
аспекті 

Науково-дослідна 

практика 

(іспанська мова) 
 

Перекладацька практика 
(іспанська мова)  

Написання кваліфікаційної роботи магістра 

 

Асистентська 

практика (іспанська 
мова) 

Вибір з переліку дисциплін 

 

Дисципліна з Переліку 1 

 

Дисципліна з Переліку 2 
Комплексний 

підсумковий іспит з 

іспанської мови та 

перекладу 

Підсумковий іспит 

з англійської мови 

Захист 

кваліфікаційної 

роботи магістра 


